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<dHLIVHD>

The Feast of Theophany: 10 Tubah

“l indeed baptize you with water; but One mightier than | is coming, Whose sandal strap |

am not worthy to loose. He will baptize you with the Holy Spirit and fire." (Luke 3:16)

A. Vespers Praise
The praises are conducted in the festive tune without any prayers of the hours, as they have
been prayed in the Paramoun liturgy. If they were not all prayed, then the hours are continued
from where they were stopped in the Paramoun liturgy.

1. The hymn Nieenoc <THpow is chanted followed by the fourth Hoos (Canticle).

2. The appropriate Psali of the day (for Theophany) is chanted in the festive tune.

3. The Theotokia of the day and its lobsh (explanation) are said.

4. The Exposition for the Theophany is read

5. The Conclusion of the Theotokias is chanted.

B. The Offering of Evening Incense

The service is conducted in the festive tune with the following observations:
1. The verses of the symbals are chanted in the festive tune

i. The verses for the Theophany are chanted

The doxologies for the feast is chanted

The doxology of the virigin and the rest of the doxologies are chanted

The conclusion of the doxologies is chanted

a pr N

Introduction to the Creed and the Creed are recited
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6. The priest prays ®No%T NaI NaN, and the congregation responds with K¥pie

7.

8.

9.

€2AeHCcoN in the long tune.

The response to the Psalm

DAAHAOYIA
DA IHcowce
ILixpicToc TWHPI
ubt: ag6 1wuc 3en

milopAanHc:
AA

The response to the Gospel

DAAHAOWIA (2)

Incovc  ILixpicToc
webt:

TYHPI
a6 1wue
milopAanHc.

Par epe mwow

€pTpeNm N&Y
meYI®w<T

NEY ®wa €EN€e.

The concluding hymn

PreTag6 1wuc
3enN THOPAANHC:
cot...

Midnight Praise

1.
2.

NavTa60C
New MITINEY VA
coovaB IcxeN Tnow

Alleluia, Alleluia. Jesus
Christ, the Son of God,
was baptized in the

Jordan. Alleluia, Alleluia.

Alleluia (4), Jesus Christ
the Son of God, was

baptized in the Jordan.

This is He to Whom the
Glory is due, with His
Good Father and the
Holy Spirit, from now

and forever.

Who was baptized in the

Jordan. Save us...

The basin for the lakan is filled with water.

The Midnight praises are prayed in the third section of the church (where the Liturgy of

the waters (lakan) is done)

The psalms of Midnight (Agpeya) are not prayed

The hymn J eNeHNoO% is chanted

The hymn NAAHAO0%IA is chanted in its long tune
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10.
11.

The Theophany Hoos (Canticle) is chanted

A psali is chanted before each Hoos (Canticle) and an exposition is read after each Hoos
(Canticle):

i. Psali

ii. Hoos (Canticle)

iii. Exposition

The psalies and expositions follow the schedule of the psalies for the feasts of Nativity
and Theophany based on the day that the Paramoun falls on (see page 280).

The commemoration of the saints is chanted (in the festive tune) as explained in the
feast of the Cross (see page 227)

The Antiphonarium is read, followed by the Conclusion of the Theotokias

Neither the psalms of Prime (first hour) are prayed nor the doxology of Matins; the

liturgy of the waters is started immediately.

D. The Liturgy of the Water

1.

© ©® N o o

10.
11.

The priest and deacons put on their white service garments and chant a veneration for
St. John the Baptist.
The prayers of liturgy of the waters (lakan) are prayed as written in the “Book of the
Liturgy of the Waters and Prostration Prayers”
The priest begins with the Lord’s Prayer and the Thanksgiving Prayer
The verses of the cymbals for the Theophany feast are then chanted
i. The common verses of the cymbals are chanted
ii. They are concluded as usual for the Feasts of the Lord:
a Inc IIxc Ncag New Poovw...
b Ilowpo..
The congregation recites Psalm 50 (“Have mercy upon me...”)
The congregation chants DA 2Aozact 00e0c HUWN
The prophecies are read
The congregation chants JJ eNov®w®WT uwok ® IlixpicToc
The Pauline Epistle is chanted in Coptic in the common tune, and then translated: 1Cor
10:1-13
The congregation chants the Hymn of the St. John the Baptist: Q% pan N(‘govggov

The congregation chants the Trisagion with the following verse repeated three times:
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12.
13.

14.
15.
16.

Avioc o Oeoc:

Avioc IcX¥poc:
Nvioc &eaNaToc: 0
lopAanow
Ban-ricTHc:

EAEHCON HWAC.

Holy God, Holy
Mighty, Holy Immortal,
Who was baptized in the

Jordan, have mercy upon

us.

The priest prays the Litany of the Gospel

The deacon reads the Psalm and Gospel

Psalm 113:3,5
Matt 3:1-17

The priest prays ®T NaI NaN while holding the Cross and three candles in front of it.

The Congregation chants Kepie €AeHCON ten times in the long tune.

The congregation chants the response to the Gospel in the festive tune
emlIna

Ninaw

€ew: €Tayl ENECHT
eBoA  JdeN  Tde:

AlICWTEY

€TCMH

NTe DiowT: ecwyw

€BOA €Cx® MpMMoC.

Xe dal e

MAWHPI  TIAMENPIT:
eTa TawwxH tuat
N3HTY:
AYEepIaovWwY
cCOWITEY NCWwY: %€
Newq e
mipeyTando.

I saw the Holy Spirit,
decending from heaven,
I heard the voice of the
Father, proclaiming and

saying:

“This is My beloved Son,
in Whom My soul is
pleased. He did My will.
Obey3 Him for He is the

Life-Giver.”

17. The priest then prays the seven long litanies:

iv.

V.

Vi.

The Sick (see page 10)

The Travelers (see page 11)

The Seasons (see page 23)

The Leader (King) (see page 150)

The Departed (see page 9)
The Oblations (see page 11)

3 Lit. “listen to”
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18

19.

20.
21.

22.

23.
24.

Vii. The Catechumens (see page 585)

. The priest prays the litanies, and the congregation responds with Ke after each verse.

The priest raises the cross with three candles, while the congregation chants Kepie
€AEHCON one hundred times.

The priest then prays the litanies of the Peace, the Fathers, and the Assemblies.
The congregation recited the creed and chants JJ eNX0%v®T €BOA 3AaT2H
NTaNacTaCIC

the Adam Aspasmos (page 309) is chanted, followed by &1 TeN Nlﬁpecﬁla

The priest begins the prayers of the Liturgy of the waters.

The liturgy is concluded by Psalm 150, while the priest anoints everyone with the water.

The Offering of Morning Incense

1.
2.

The priest prays the “Thanksgiving Prayer”
The verses of the Cymbals are said in the festive tune as follows:
i. It starts with the Morning Doxology from the first verse until the end of &ITeN
NoewxXH (Through their prayers...)
ii. The verses of the cymbals for the Theophany are then chanted
iii. They are concluded as usual for the Feasts of the Lord:
a. Inc IIxc Ncag New Poow...
b. Ilowpo..
The priest prays the Litany of the sick, but does not perform the procession of the
incense
The deacons chant the hymn of the morning doxology in the “seven tunes” as follows:
i. The morning Doxology is continued from ILiwowNI until the end of ben
2aNYaANO0C in the festive “seven tunes” chant:
a. Festive tune (4 verses)
b. Tune of IlIWIK (4 verses)
c. Tune of OvnNog sumow Uapia (4 verses)
d. Tune of lapenN ovwnN2 (4 verses)
e. Tune of beN 0v@w®T (4 verses)
f. Tune of EBoA21TeN Mapia (2 verses)
g. The rest of the doxology is completed in the common morning doxology tune

ii. The Conclusion of the Adam Theotokias (lex nat ® IIanowt) is chanted
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iii. The hymn is concluded with the hymn of joy, ILowpo, in its festive tune (see

page 39)*

5. The priest prays the litany of the oblations (in its festive tune) and performs the
procession of the incense

6. The congregation recites the praise of the angels (Let us praise with the angels), the
trisagion and the Lord’s Prayer, and then the introduction of the doxologies in the
festive tune
i. The doxology for the Theophany is chanted before the doxology of the Virgin
ii. Parts of the melody for the raising of incense for Theophany are chanted
iii. The doxology of the Virgin and the rest of the doxolgies are chanted
iv. The conclusion of the doxologies is chanted
The introduction the Creed, and the Creed are recited

8. The priest prays PDnovt Nar NaN (God have mercy on us) and the congregation
responds with Kepie €AeHcovn three times in the long tune.

9. The priest prays the litany of the Gospel

10. The psalm is chanted in the festive tune, followed by its trailer® (Ps: 91:10-11)°:

IliewH: egedipr | The  righteous  shall
!MbPH‘l' ”""[‘iem: flourish like a palm tree;
0%02 egeawal )
udpnt WITIWENCIY! He shall grow like a
NTe mAIBANOC. | cedar in Lebanon. Those
"'HGTPHW JeN  THI who are planted in the
uIl6 o1c 0%02
evdop! cROASEN house of the Lord Shall
NIAYAHO® NTe€ THI | flourish in the courts of
wIlennowt. our God.

11. The response to the Psalm

4 The priests and deacons perform the procession of the The Lamb at this point

5 A pslam that is chanted after the psalm of raising of incense in the same tune.

8 This trailer is also chanted after the psalms of the raising of incense for: Theophany
Paramoun, feasts of St. John the Baptist, and the feasts of the saints.
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DAAHAOYIA
A IHcowe
ILixpicToc TWHPI
ubt: a9 1wuc Jen
milopAanHc: A
A

12. The response to the Gosple

1.

DAAHAOWIA (2)

lncove  ILixpicToc
TTWHP! uebf:
a96 1wuc 3eN
milopAanHc.

Pai epe
TI®Wo%...

The concluding hymn

PueTay6 1wuc

3eN TIHOPAANHC:

cwt...

F. The Divine Liturgy

1.

verse for the apostles

Alleluia, Alleluia. Jesus
Christ, the Son of God,
was baptized in the

Jordan. Alleluia, Alleluia.

Alleluia (4), Jesus Christ
the Son of God was

baptized in the Jordan.

This is He to Whom ...

Who was baptized in the

Jordan. Save us...

the hymn of Ilowpo (see page 39)”

The priests and deacons perform the procession of the the bishop, if he is present, with

The Lamb is offered while the deacons chant the hymn “Alleluia of the oblations”

The verse for Theophany (John the Baptist) is added in the intercessions before the

” There is the incorrect practice in the churchs, where the procession of the Lamb is perfomed
at this point, but the correct rite is:
The priests and deacons perform the procession of the The Lamb during the Offering of Morning
Incense, at the end of the Hymn of the “seven tunes”, with the hymn of ]Iorpo .

After the Offering of Morning Incense, the priests and deacons perform the procession of the
bishop with the hymn of ]Iorpo and chant the hymn “Alleluia of the oblations”.

If the bishop is not present, then they begin the offering of the Lamb with “Alleluia of the
oblations” without anther procession.
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&1 TeN NiTpecBia
NTEe  TITTpoApomoc
VWBATTHCTIC:
lwannHe
mipeqtwuc:

II6 oic...

2. The response to the Praxis

Xe Par  me
MAWHP!I  TAMENPIT
eTa TawwxH twat
NIHTY AYEepNAOvWY
cCwTEM NCWYy %€
Newq e
mipeyTando.

3. Another response to the Praxis

Xepe lwannHc:
miniwT
WITPOAPONOC: XEPE
MIOVHB: TICYTTENHC
NEVMUANOVHA .

4. The Synaxarion is read

5. The hymn Owpan }1590‘3'590'6‘ for Saint John the Baptist is chanted

OvpanN Nwovwow

e TMEKPAN: ®
TMICYNTTENHC

NEVMUANOYHA: NeoK
ovnNiwt 3eN
NHeeo%waB THPO%W

lwanuc mipeqtwuc.

8 Lit. “listen to”

® Lit. “those who are holy”

Through the
intercessions of the
forerunner and baptizer,

John the Baptist, O Lord

“This is My beloved Son,
in Whom My soul is
pleased. He did My will.
Obey® Him for He is the

Life-Giver.”

Hail to John, the great
forerunner. Hail to the
priest, the kinsman of

Immanuel.

A proud name is your
name, O cousin of
Immanuel. You are great
among all saints®, O

John the Baptist.
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K6 oci
ENITIATPIAXHC
KT&IHO%T
ENITIPOHHTHC xe
WIEe  0¥YON  TWNY
3EeN NIXINMICI NTe
NI2 1001 €YONI VMOK.

NDvwINI cwTew

emicodhoc mMAAC
NNO%8 O¢conrocroc
eyxw WITTAI0
WITIBATITICTHC
lwannHe

mipeqtwuc.

Xe aiNavowt

€epoK xe NI
AINATAIOK NAW
NpHT &INAXAK Naw

NCMOT wdHeTe
UITWa NTAI0 NIBEN.

Neox me
M20A%X NNIKAPTOC:
NOOK TE€ NKIW NTE
MIKAAAOC: NOOK TE€
mihipr €Bo0A  NTe
NIQWHN: €TPHT
3eN TKa2! NTe
TIXPINON.

10 Lit. “one who gives submersion”

You are more exalted
than the Patriarchs, and
more honored than the
Prophets, for no one
rose, among those born
of women, who is like

you.

Come and hear the wise,
the golden-tongued
Theodosius, speaking of
the honor of the baptist,
John the Baptizer'®.

What may I call you, and
with what may 1 liken
you, O who is worthy of

all honor.

You are the sweetness of
fruits, you are the
movement of branches,
you are the flower of the
trees planted in the land

of the lilies.
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.. NprirpecBevin Intercede on our behalf,
€2 PHI €XWN

(‘»mhpoﬁpouoc (0] forerunner and
WBATTICTHC baptizer, John the
lwannnc . Baptist, that He may
mipeqtwuc NTeq _ _

$a NENNORI nan | forgive us our sins.

cBoA

Tws2 wII6 oic

s Pray to the Lord on our
€2 PHI €XWN ®

behalf, O beholder of

MIeeWpINoC

NEWATTEAICTHC God, the evangelist Mark
aBBa Uapkoc the Apostle, that He may
MIATIOCTOAOC ) )
NTEYXA NENNOBI forgive us our sins.

N&N €BOA.

6. The following Paralix hymn is chanted before the Trisagion:

IIa6 o1c Inc | O My Lord Jesus Christ:
Hx?: Who was baptized in the
PdueTaY6 IWUC FEN _
THOPAANHC: Jordan: purify our souls:
€KeTovBo From the blemish of sin.
NNENWvXH: €B0A2a
mewAeh NTe
PNoBI.

l‘[lxepovﬁm NE€Y | The Cherubim and the
NiCepadiu: _

NIATTEAOC NEw Seraphim, the angels
NIAPXIATTEAOC: and the archangels, the
NICTTpPa-TI& . NEy principalities and the
NIEZO0%CIa NI8pPONOC

NINETE 0IC NIXOM authorities, the thrones

the lordships and the

powers.



308 Unit 3 / Section 5 7/ Chapter 3

e'vwgg‘ eBoA Crying out saying: “Glory
€E¥X®  MNOC  X€ ) )
ovwor nbt en to God in the highest,
NHET6 ocl New | peace on Earth and
0¥ IPHNH 2I%xEN goodwill toward men.”
MIKa&2I: New
ovtuat 3eN
NIpWWI

25. The Trisagion is chanted in the festive tune with the following verse repeated three

times:

Avioc o Oeoc: Holy  God, Holy
Avioc . 'CX"‘PNE: Mighty, Holy Immortal,
ATIOC AGANATOC: 0 o
lopAanow Who was baptized in the
BamnTicTHC: Jordan, have mercy upon
€AEHCON HMAC. us

7. The priest prays the litany of the Gospel
8. The Psalm is chanted in Coptic in the festive “syngary” tune: (Ps 118:26,28)

YeuapworT Blessed is he who comes
Nxe (})HGGNHO": 3en in the Name of the Lord.
Dpan uwIloc:

ANCLOW epWwTEN We have blessed you
€BoA 3eN THI | from the house of the
iaIloc. LORD.

Neok me | You are my God, and |

IManowt TnaovwnNe
NaK €BOA: NOOK Tie
ITanowt tNa6 ack.

will praise You; You are

my God, | will exalt You.

9. The response to the Psalm

DAAHAOYIZ Alleluia, Alleluia. Jesus
“b‘?} lﬁcovc Christ, the Son of God,
ILixpicToc TTWHPI
ubt: a961wuc Jen
milopA&NHC: N A | Jordan. Alleluia, Alleluia.
da

was baptized in the




The Feast of the Theophany 309

10. The response to the Gospel

a1 me mI2IHB | This is the Lamb of God,
{"‘Te il . DHETWAI / who takes away the sin
wPNOBI  MTIIKOCKMOC
(})H‘e*raqlm NOYTAT of the world, / who
NcwT  eepegnNozem | brought a trumpet of
UTIEGAROC salvation, / in order to

save His people.

:D‘?‘?‘H?‘O:“a (A) Alleluia (4), Jesus Christ, (i)
lucowec  ILixpicToc
iTsprl uehbt: the Son of God, was
a96 1wuc 3eN | baptized in the Jordan.
milopAanHC.

. Pau €P€ | This is He to Whom ...

mIwo...

11. Adam Aspasmos

Sunme Behold, John the Baptist
adgepueope NX€ | testified, “I baptized the
lwannHe )

TIBATITICTHC: ®xe Lord in the waters of the
artwuc wII6 o1c | Jordan.”

3eN NIUWOY NTe

milopAanHe

. ‘0?02" AICWTEY | Ang | heard the Father’s
€TCMH NTe PIoT

ecww eBoA: xe dal
me TaAWHPI | “This is My Son, My
TMAMENDIT

eTartuat N3HTY.

voice crying out, saying,

beloved, in whom | am

pleased.”
. Xe ?co'ra.ﬂ Holy, holy, holy, O who
X0vah: x0vaB i )
dHETAYE 1WUC: was baptized, in the

2IUHP imuopﬁam-lc: Jordan, forgive us our
X3 NEN NOBI NaN

! sins.
eBoA.
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G.

12. Vatos Aspasmos

Ocann wPpHT | Rejoice like lambs, O
N2AN2IHR: ®

milopAanHe New
megApiwoc: xe aqs
WAPOK Nx€ TMIZIHB: | came the lamb, Who lifts
PHETWAI  wDNOBI
VITIKO0CUOC

Jordan and your

wilderness, for unto you
the sin of the world.

DAAAHAOVIA
AA  AA  lHcowe
IlixpicToc  TTWHp!
uehbt: a96 1wuc | God, was baptized in the
3eN milopAaNHC:
Nal N&N K&Ta
mexniwt NNaL us according to Your

great mercy.

Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Jesus Christ, the Son of

Jordan. Have mercy on

13. The fraction for the feast of the Theophany is chanted
14. The response to Psalm 150
l1cowc Jesus Christ, the Son of
IlixpicToc  TTWHp!
uht: 396 1wuc
3eN milopAanHc.

God, was baptized in the

Jordan.

15. A melody for the feast of Theophany is chanted after psalm 150
16. The concluding hymn

PreTag6 1wuc Who was baptized in the
3enN TIHOPAANHC:

Jordan. Save us...
cwt...

Second day of Theophany (12 Tubah)

1. If the second day of Theophany falls on a Wednesday or a Friday, neither strict

abstinence, nor prostrations (Matonia) is observed

The services are conducted in the festive tune

The readings of the second day of Theophany are read, even if it falls on a Sunday

The rites of vespers Praise and the Offering of Evening incense are identical to the rite

of the Feast of Theophany
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The Midnight praises are conducted as usual in the festive tune with the following

observations:

i. The Commemoration of the saints is chanted in its entirety

ii. The Exposition is read, followed by the Antiphonarium, and then the praises are
concluded as usual

The rite of the Offering of Morning Incense is identical to the rite of the the Offering of

Evening Incense of Theophany, observing that the litanies of the sick and the oblations

are prayed instead of the litany of the departed

The rite of the liturgy is identical to the rite of the feast of Theophany, observing that

the prayers of the third and sixth hours are prayed



